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el valameimyiüket — újra hangsúlyozzuk, 
kivált a világi elemet — az egyező mű
ködéshez. Becstelen dolog élvele árán anyagi 
jólétet vásárolni. A mindennapi kenyér csak 
akkor lesz igazán édes, ha azon igazsá
gok szolgálatában keressük meg, a me
lyeket eszünkkel boldogítóknak ismertünk 
fel, ajkunkkal követendőknek hirdetünk 
és szivünkből szeretünk.

Ha már most a hivatkozott faktorok 
vallásos meggyőződése, társadalmi felfo
gása és politikai álláspontja mindenben 
azonos — és, ismételjük, rendes körülmé
nyek között igy kell a dolognak lenni, — 
akkor egyezőknek kell lenniök az eszkö
zöknek is, amelyeket elveik diadalra ju
tása érdekében alkalmaznak. Éber lelki
ismeretességgel kell tehát ellenőrizniük a 
társasélet mozgalmait, egyesült erővel 
kell fellépniük a községi, törvényhatósági 
és az országos politikában, nem szabad szem 
elől téveszteniök a keresztény gazdasági 
összetartást — és, aminek legelőbb kell 
megtörténnie, minden erejükből rnunkál- 
niok kell a katholikus sajtó anyagi és 
szellemi fölvirágozását. Ez legyen együttes 
működésük legelső lépése; mert ennek a 
vállvetett munkának a lelkiismeret sza
ván kívül mindenkor a sajtó útmutatásá
ból kell direktívát nyernie. Ha nem járat
ják és nem olvassák a maguk katholikus 
lapjait, egyik közéleti kötelességüket a 
másik után fogják elhanyagolni és elhi
bázni, mert nem lesz, aki idejében figyel
meztesse őket a kötelességteljesitésre és 
annak mikéntjére.

Mindezek a fentebb hangoztatott 
alapelvekben foglaltatnak. A gyakorlati 
érvényesülés már most ide vonatkozólag 
azt követek', hogy: kivétel nélkül minden 
pap, minden katholikus néptanító, valamint 
minden egyházi javadalmakon és intézmények
nél alkalmazott világi tisztviselő katholikus 
lapokra fizessen elő. Felsőbbségük erre 
soha egy szóval sem fogja őket kénysze
ríteni ; ezt a lépést saját elhatározásukból, 
lelkiismeretűk sugallatára hallgatva kell

megtenniük a nevezettek közöl mindazok
nak, akik nem kenyérért, hanem hivatás
ból szolgálnak. És meg is fogják tenni 
annyival is inkább, inért ez a lépés semmi 
nehézségbe sem ütközik.

Manap — hála Isten — már három 
fővárosi napilapunk van Meg van tehát 
a választék. Senki sincsen egyhez kötve. 
Válogathat ki-ki tetszése szerint A kér
dés anyagi oldala is könnyen megoldható. 
Eltekintve ugyanis attól, hogy két régebbi 
napilapunk a szegényebb ellátásunk szá
mára a legmesszebbmenő árkedvezményt 
biztosítja, harmadik lapunk krajcáros új
ság, amelynek már igazáu még a leg
gyengébb fizetésű osztálytanító, vagy 
a legmostohább viszonyok között élő 
filiálista-kántor asztaláról sem szabad 
hiányoznia, annyira ügyes és olcsó. Ha 
már most valakinek kedve és módja 
van hozzá, hogy a katholikus fővárosi 
napilapok valamelyike mellett más tisz
tességes irányú fővárosi napilapot is já
rasson, ám tegye, bár semmi szüksége 
sincsen rá, mert nem áll az, mintha a mi 
lapjaink a szükséges tudnivalókról kellő 
tájékoztatást nem nyújtanának. Azt azon
ban már nem szabad megtenni, hogy pél
dául a cikkünkben megjelölt társadalmi 
tényezők közül az egyik katholikus lapot, 
a másik színtelen lapot járasson — válto
zatosság kedvéért, hogy aztán olvasás 
után kicseréljék.

Az ilyen eljárás kárhoztatandó, mert 
észszerűen és a katholikus sajtóra nézve 
anyagi tekintetben tényleges kárt, erköl
csi tekintetben elmaradt hasznot jelent. 
Akiknek változatosság, vagy komolynak 
éppen nem mondható csereberélés kell, 
oldják meg a kérdést a három fővárosi 
napilappal. Nem katholikus irányú napilap
ról csak ezután, zsidószabadkömiives újságról 
pedig sohasem lehet szó öntudatos katholikus 
házában !

A fővárosi napilapok mellett ott van
nak a vidéki katholikus újságok. Csaknem

minden egyházmegyének megvan a maga 
hivatalos közlönye. Ezeket kell járatni 
azokat a kis vidéki lapocskákat pedig 
amelyek egyéb szenzáció híján örökösen 
papfalásban utaznak, figyelemre sem sza
bad méltatni. Csak hadd játszák kisded 
játékaikat, de ne a katholikus előfizetők 
belépődija mellett. v

Nem elég azonban a lapokra előfi
zetni, hanem végig is kell azokat naponkint 
olvasni. Nem ismeretlen előttünk eg\ik- 
másik elvbarátunknak az a magas tenorja, 
amely azzal vádolja a mi lapjainkat, hogy 
nagyon kevés vau bennük Nem egysze'r 
volt azonban alkalmunk ineggyözöduí róla 
hogy éppen ezek a nagyhangú kritikusok 
azok, akik még azt a kifogásolt keveset 
sem szokták végigolvasni.

Arra is legyen gondunk, hogy minden 
a magunk körében történő fontosabb ese 
ményről egy két sorban értesítsük a ma
gunk lapjait. Emellett barátaink, ismerő 
seink, valamint alárendeltjeink körében 
is csináljunk propagandát' a katholikus 
sajtónak.

Mindezen esetekben, főként faluhe
lyen, kiváló fontosságú szerep jut azon 
nemes liivatású társadalmi rétegeknek, 
amelyekhez épp ez okból első sorban in
tézzük sorainkat. Ám, nemcsak reájuk, 
hanem a katholikus renesszáusz minden 
munkására sok és nagy feladat várako
zik a sajtókérdés tekintetében Ezen fel
adatok és kötelességek alól nem vonhat
ják ki magukat a mi olvasóink sem. kiket 
is jelen cikkünknek lapunkra vonatkozó 
konzekvenciájaképp kivétel nélkül uta
lunk az évnegyed kezdetén kiadóhivata
lunk előfizetési felhívására.

Dr. Heivey Lajos.

Tisztelettel kérjük előfizetőinket hogy 
az évnegyed elején előfizetéseiket esetieg 
hátralékaikat beküldeni kegyeskedjenek.

kellett többé félteni a fogainkat, hogy összetörik ; 
a  harapásban.

Nagyszerű a Colon (Columbus) kávéház, 
mely óriási méreteivel és díszes berendezésével 
Európa akármelyik városában méltán az elsők 
közt foglalhatna helyet. Hogy nagyságáról fogal
mat alkottassak, azt hiszem, elég megemlíteni, 
hogy billiárd termében 24 billiárd áll a vendégek 
rendelkezésére. Egyébként pedig egy gyönyörű 
tér legszebb részén foglal helyet.

Pompás szobrokkal szintén ékeskedik Bar
celona. Columbusnak akkora szobrot állítottak a 
barcelonaiak, a mely valóban méltó a nagy fel
fedezőhöz, de méltó a legszebb spanyol város 
hírnevéhez is. Hatvan méter magas maga az 
oszlop, s még hét méter rajta a nagy felfedező 
szobra. Nagyszerű a 8 kő oroszlán, mely az osz
lopot körülvevő szoborcsoportozatot díszíti. Benn 
az oszlopban felvonó gép működik s egy pesetáért 
felemelkedhettünk 60 mt. magasságba a nagy Co
lumbus lábaihoz s gyönyörködhetünk a vidék festői 
panorámájában. Ha meglepett bennünket a vá
ros belső modern szépsége, nem kevésbbé nagy
szerű a keret, mely az egészet körülövezi. Há
rom oldalról gyönyörű hegykoszoru övezi a szép 
várost s ölében tartja a spanyol városok méltó 
büszkeségét. A hegy nyergére kiránduló helye
ket építettek, a honnan nem győz szemünk be
telni az alattunk elterülő város gyönyörű pano
rámájának szemlélésével. A város szélén jobbról 
egy csinos, megkapó részletekkel ékeskedő park 
terül el, a mely széles kocsi- és gyalogújával, 
gondosan művelt fáinak üde zöldjével kedves

találkozó helye a város lakosságának. Az 1882-ki 
világkiállítás emlékéül egész sereg szebbnél-szebb 
épület maradt, a melyek most mint látványosság 
vagy mint múzeumok vonzzák a közönséget. 
Különösen meglepett bennünket egy nagyszerű 
diadalív, melynek tetején remek szoborcsoporto- 
zat a nap felkeltét ábrázolja. A világitó fáklyát 
tartó Apolló vonul föl négy gyönyörű paripán. 
Az építmény alsóbb bemélyedésében Vénusz 
szobra áll, a mint a tengeri kagylók közt egy 
mesterséges vízesés csobogó vizéből kiemelkedik. 
Körülötte aranyhalak fickándoznak a napsugártól 
beragyogott viz tükrében.

A mint említettem, Barcelona élénk for
galmú kikötő város. A part körül egész sereg 
hajó táboroz, magával hozva idegen világrészek 
drágánál drágább terményeit. Órákat töltöttünk 
el a parton, bámulva a nagyszerű sürgés-forgást, 
melyet a ki- és berakodó tömeg képe nyújt. De 
még jobban érdekelt bennünket a tengeri fürdő, 
melyet — Spanyolország belsejében járván — 
most már két hét óta nélkülöznünk kellett. Öt 
percenkint apró propellerek indultak útnak. Ke- 
resztülsiklottak a kereskedelmi hajók tömkelegén 
s átszállítottak bennünket a móló másik oldalára, 
a hol a spanyol sárga-piros lobogó alatt fürdő 
kabinok voltak felállítva.

Ismét a tengerben fürödni! Ó mily kellemes 
érzés volt belemerülni újra a zugó, morajló hul
lámok áradatába, dobáltatni magunkat annak a 
hatalmas zsarnoknak karjai által, a mely minden 
gorombasága mellett mégis oly kimondhatatlanul 
kedves és felejthetetlen is tud lenni. A mily jó

volt a fürdő, ép oly kellemes volt a part h" 
mokja is. Ha kifáradtunk a sós hullámokkal való 
küzdelemben, kifeküdtünk a partra, beástuk ma
gunkat a linóm homokba s mikor elég volt a 
pihenésből, újra kezdtük a hullámo kai való há
borúsdit. A ki tehette, semmi esetre sem mulasz
totta el a kétszeri-háromszori tengeri fürdést.

Az első nap tisztában voltunk már Bar
celona főbb nevezetességeivel. Megszokván a 
könnyű tájékozódást 24 óra múlva úgy jártunk 
az utcákon, mintha legalább is esztendős lakói 
lettünk volna. 8 mily diadallal mosolyogtuk egy 
egy nappal későbben közénk vergődő utitársun- 
kat, kik elgyötörve, fáradtan, csüggedten nem 
kívántak látni semmit, érzéktelenek maradtak Bar
celona összes szépségei iránt s csak pihenést 
óhajtottak. Természetesen a valenciai vásári so- 
kadalom legkevésbbé a nyugalomra volt alkal
mas, s mikor mi édeseket álmodtunk szép Ma
gyarországról, ők az elhelyezkedés gyötrelmeivel 
küzködtek.

Az esti órákat a Rondákon való sétákkal 
töltöttük el — megjegyezve, hogy a spanyol 
nyelv a legszebb körutakat nevezi Rondáknak. 
Különösen a Kambla oly szép és élénk, a melyre 
Európa bármely városa büszke lehetne. Ezer és 
ezer ember sétál az esti órákban a hosszú, szé
les, platán-fákkal beárnyalt gyönyörű utón s 
magáért ezért a sétáért is visszavágyódib szívünk 
a szépséges Barcellonába.

Sok szép és érdekes épülete van Barcello- 
nánalt, közülük talán a pompás góth stylban 
épült öreg katedrálisát emelném ki, mely hatal-
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FEJERMEGYE1 NAPLÓ.

Ú J D O N S Á G O K .
— Éljen a király. Minden lojális ma

gyar ember őszinte szívvel kívánja ezt 
most is annak a jóságos, sokat szenvedett 
és sokat munkálkodó koronás ősz ember
nek, a ki alkotmányos királyságunk igaz
ságos ura és jóságos atyja. Mióta Habs
burgok ülnek Szent István trónján, nem 
volt még uralkodónk, kit oly osztatlan 
szeretettel, ragaszkodással vett volna kö
rül a nemzet, mint I. Ferenc József apos
toli királyunkat. S ennek a mély, odaadó 
hódolatnak minden kínálkozó alkalommal 
sietett is a nemzet méltó kifejezést adni, 
hogy érezze meg a koronás Ur e nemzet 
háláját, szeretetét, mely minden jóságot 
és méltányosságot igyekszik meghálálni

Es ö megértett bennünket mindig. 
Most nagy idők súlya nehezedik e nem
zetre. Vajha értené meg a nemzet üdv- 
kivánataiból a felszálló sóhajt, hogy e 
súlyos válság nemzetünk javára, alkotmá
nyos királyságunk megerősítésére nyerne 
megoldást f

Holnap Ö Felsége névünnepe alkal
mából hálaadó szent misét mondanak 
szerte e hazában. Székesegyházunkban 
dr. Városy Gyula megyéspüspök d. e 9 
órakor mondja az ünnepi misét, mely külső 
fényben és pombában a szokottnál nagyobb 
lesz, a mennyiben ez alkalommal váro
sunk közönségével együtt kulcsolja imára 
kezét a Habsburgok köztünk tartózkodó 
tagja, Erzsébet Amália főhercegnő is, kinek 
részére a szentélyben diszes imazsámoly 
állíttatott fel, hogy az Ur áldását kérjük 
arra, ki a legelső magyar ember, a mi 
apostoli királyuuk.

— Erzsébet Amália főhercegnőnél tegnap 
d. e. 11 órakor tisztelgett Gandernak József al
tábornagy, kerületi parancsnok élén a helybeli 
törzstisztikar. A főhercegnő szívélyesen fogadta 
a tisztelgőket, a kiknek mindegyikéhez volt néhány 
barátságos szava.

| Október 6. | Három nap múlva évfordu
lója lesz a szabadságharc után vértanúhalált szen
vedett 13 hős kivégeztetésének. A gyászos ese
mény évfordulóján gondolatunk elszáll az aradi 
golgotához, a hol a nemzet legjobbjait juttatta 
bitóra a kegyetlen zsarnokság. És azóta a mi 
a kereszténynek a megváltás keresztje, ugyanaz 
nekünk magyaroknak az aradi bitófa. Nem is 
megy feledésbe soha, mig magyaré leend a ma
gyar hősök vérével szentelt rög. A magyar nem
zet hálás kegyelettel emlékezik meg a 13 nem
zeti vértanúról s imára kulcsolt kezekkel fordul 
a magyarok Istenéhez, a ki annyi balszerencse 
közt egy ezredéven át védte s adta nékünk e 
hazát. Ez évben is kigyulnak a kegyelet fáklyái 
az aradi golgotán, a templomokban pedig gyász
miséket tartanak a nemzet hőseinek lelki üdvéért. 
Székesfehérvárott a gyászában is nékünk dicső 
évfordulón d. e. 8 órakor lesz a rekviem, melyre 
mi e város hazafias közönségét e helyütt, Gánóczy 
Flóris kir. körjegyző, a helybeli 4S-as honvéd 
egylet elnöke pedig egykori baj társait a követ
kező sorokkal figyelmezteti:

Öreg hajtársaim !
Október 6-án d. e. S órakor a Szent- 

Ferenc-rendttek templomában gyászmise tar- 
latik, melyre öreg bajtársaimat figyelmeztetem.

Gánóczy Flóris.
Igaz, hogy e figyelmeztető sorok szükszava 

nem nagyon felel meg a nagy nap jelentőségé
nek, de hát szivünkben él a kegyeletes gyász, 
megértjük mindannyian.

_____________  _________________ 3

— A Katholikus Kör uj helyiségei mindig 
nagyobb érdeklődést keltenek. A héten dr. Vá
rosy Gyula megyéspüspök szemlélte meg a be
fejezéshez gyorsan közeledő építkezést és teljes 
megelégedését nyilvánította a látottak felett. Csü
törtökön szintén kedves meglepetés érte a házat, 
midőn Gaudernak József altábornagy nejével, 
Nagy Pál vezérkari százados szintén nejével és 
Sziebenliszt Ede alezredes nézték meg az összes 
helyiségeket. El voltak ragadtatva a pompás he
lyiségektől s örömüket nyilvánították a felett, 
hogy végre Székesfehérvárnak is lesz egy olyan 
helyisége, mely megfelel a város igényeinek s 
képes bármely előkelő közönséget magába fo
gadni. Az is bizonyos, hogy egész Magyarország
ban nincs olyan katholikus társaskör, mely a 
fehérvárihoz hasonló tágas és alkalmas nagyte
remmel dicsekedhetnék. Még a budapestieket is 
felülmúltuk ebben a tekintetben.

Tudvalevő dolog, hogy a Katholikus-Kör 
a régi kényelmes és tágas helyiségei mellé még 
egy újabbat nyer, egy pompás billiárdtermet. A 
régi-billiárd-termet pedig rövid idő múlva társalgó 
szalonná fogják átalakitani s igy a Katholikus- 
Kör négy uj helyiségben foglal helyet, lesz ol
vasó szobája, társalgó szalonja, játékterme és 
billiárd-szobája.

Egy nagy fontosságú és roppant kényes 
kérdés szintén megoldást nyert: az új helyiség 
vendéglősének kérdése. Olyan vendéglősre volt 
szükség, a ki elegáns s a legkényelmesebb igé
nyeket is kielégítő vendéglői berendezést tud a 
házat látogató vendégek rendelkezésére bocsá
tani s alkalomadtán 2—300 vendéget is képes 
kiszolgálni. A vezetőség megegyezett Cherveny 
úrral, a siófoki „Fogas" vendéglő bérlőjével, a ki 
4—öoO személyre való berendezését Siófokról 
átszállítja s a fürdő szezon végétől — szeptem
bertől a szezon kezdetéig, júniusig esetről-esetre 
a kört fogja szolgálni. A ki a fehérvári viszo
nyokat ismeri, nagyon jól tudja, hogy ilyen igé
nyeket fehérvári vendéglőseink nehezen tudnának 
kielégíteni, a Kör pedig nem hajlandó a  beren
dezés ezrekre menő költségeit magára vállalni.

Az is érdekes, hogy a Katholikus Egye
sületi Ház uj helyiségei egy kis bomlást idéztek 
elő városunk társas életében. És pedig üdvös 
és jótékony hatást. A Vörösmarty-Kör, mely évek 
óta úgy is csak tengődve tudta magát föntartani, 
valószínűleg megszűnik s beleolvad a Tóvárosi 
Körbe illetőleg a mi valószinü — nevét átadja 
annak, tikosán van! Helyesen van! Erősbülni 
fog a Tóvárosi Kör és megszűnik az a nyomo
rúság, mely semmikép sem illett a nagy költő 
fényes nevét viselő egyesülethez. Azt halljuk 
azonban, hogy egyesek „veszedelmes" konkurrenst 
akarnak látni a Kath. Körben. Miért volna „ve
szedelmes" ? Mindenki odamegy, a hova a szive 
vonzza. Ha valaki a Katholikus Körbe akar menni, 
megy a Katholikus Körbe, ha valaki a Tóvárosi 
Kört szereti, ki emelhet ellene kifogást és ha va
laki az Elite-ben, vagy akár a Rausnitzernél talál 
szórakozást, kinek mi köze hozzá? iís aztán 
miért ne élhetne meg két intelligens Kör Fejér- 
várott, miért nézné egyik a másikat „veszedel
mesnek" ? Inkább vállvetve kell közremunkálni, 
hogy társadalmi viszonyaink minél inkább javul
hassanak s az okos művelődés minél tágabb te
ret nyerjen. Vagy talán azt véli valaki „vesze
delmesnek," hogy a Kath. Kör nagyobb komfor
tot nyújt tagjainak? Ez mindenesetre szép tőle, 
de ugyanezt megtehetik mások is, a nélkül, hogy 
veszedelmesek lennének.

—  Az Oltáregylet szent miséje holnap vagyis 
vasárnap d. e. 10 órakor lesz a szemináriumi 
templomban.

— Egy tanító hirtelen halála. Tegnap dél
ben vettük a hirt, hogy Horváth Rezső diósdi 
osztálytanító hirtelen elhunyt. Tekintettel arra, 
hogy az alig 23 éves fiatalembernek hirtelen ha
lálát alig számbavehető szívbajon kívül betegség 
nem okozhatta, nincs kizárva, hagy a fiatal: jó- 
modoru tanitó önmaga kereste a  halált Imre 
Lajos pénzügyi segédtitkárt, az elhunyt sógorát 
tegnap értesítették a halálesetről e szűkszavú 
távirattal: „Rezső meghall" ! A távirat vétele 
után Imre titkár nejével együtt még tegnap 
Diósdra utazott, hogy ott esetleg a holttetem ha
zaszállítása felöl is gondoskodjék. Az öngyilkos
ság hírét,' melyet bizonyos szerelmi históriával 
kapcsolatban emlegetnek, fentartással közöljük.
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-  Zichy leng gróf érdeme. A aH - t . ‘ irja 
a következőket: A kassai Rákóci-kiállitás apoló
giájának nevezhetjük azt a cikket, mely erről a 
kiállításról a párisi Figaró hasábjain megjelent. 
Gróf Zichy Jenő meghívta Párisból Colonna 
grófnőt, az Europe című magyarbarát francia 
revue finomielkü, nagymüveltségü és kitűnő tollú 
szerkesztőjét Magyarországba, a Rákóci-kiállitás 
megtekintésére. Előre kell bocsátanunk, hogy 
Colonna grófnőt ezúttal kivételesen „kezelték" 
Magyarországon. Nemcsak elhalmozták a magyar 
vendégszeretet gasztronómiai nyilvánításaival, ha
nem az okos és diplomata kassaiak megtették azt is, 
hogy amikor Colonna grófnő megjelent színházuk 
egyik páholyában, a Marseillaise hangjai mellett 
az egész nézőtér fölállott. Ekkora megtiszteltetés 
az idegen Írónőt nagyon meghatotta s őszintén 
meg kell vallanunk, hogy Colonna grófnő meg
hálálta nemcsak a kassaiaknak, hanem az egész 
országnak. A világ előkelő köreinek legkedvesebb 
lapja harmadfél hasábot engedett át a kassai 
kiállítás leírásának. Colonna grófnő cikkének 
legértékesebb része kétségkívül az, melyben a 
Rákóci-kiállításon fölhalmozott remek műkincseket 
ismerteti. Volt is mit leírnia, hiszen Rákóciék 
majdnem tultettek XIV. Lajos király pompáján. 
E műtörténeti leírás mellett Colonna grófnő meleg 
szeretettel a kuruc-mozgalom történetét és a ma
gyar szabadság-mozgalom kiválóbb szereplőit is
merteti. Konstatáljuk, hogy Colonna grófnő sokat 
látott, sokat jegyzett s csak itt-ott véti el a dolgot 
szeretetreméltó túlzásokkal, amelyek azonban szin
tén csak a mi javunkat szolgálják. Gróf Zichy 
Jenő érdeme, hogy' Colonna grófnő eljött Magyar
országba s hogy' megírta ezt a cikket úgy, ahogyan 
a magyar nemzet szabagságszeretetéről és kultur- 
törekvéseiről idegen nyelven még talán soha meg 
nem emlékeztek. Gróf Zichy Jenő attól az első 
pillanattól, amikor a kuruc szabadságharc két- 
százados fordulója megünneplésének eszméje föl
merült, lelkének minden nemes szenvedelmével a 
Rákóci-kultusz fáradliataüan apostola lett. Az ő 
hires akadémiai beszéde adta meg a lökést a 
Rakód esztendejét emlékezetessé tevő mozgalmak
hoz, ő rendezte és szervezte a kassai-kiállitást s 
ez a francia cikk, melyhez szintén a nemes gróf 
adta meg az impulzust, fárodozásait s a magyar 
nemzetnek tett szolgálatait szinte megkoronázza.

— A polgármester jubileumát előkészítő 
szűkebb-körű bizottság holnap azaz vasárnap d. e. 
10 órakor ülést tart, mely alkalommal az ünnep
ség részletes programmja fogja képezni a tanács
kozás tárgyát. Hogy az ünnepély valóban fényes 
fog lenni, következtetjük abból a körülményből, 
hogy a villanytársulat egész készséggel ajánlott 
meg mindent, a mi részéről az ünnepély díszét 
emelhetné.

— Szőlősgazdák figyelmébe. Almássy Já
nos városgazda kérelmére közöljük a következő 
sorokat:

A városnál a városmajorban a szénké- 
neget október 7-től kezdve minden hétfőn, szer
dán és pénteken reggel 7 órától 10-ig, d. u. fél 
2 órától 4-ig adják ki. Úgy a ssénkéncg ára, 
m int a vastartányok biztositéka ott lejizcthetö. 
A szénkéneg-tartányok biztositéka darabonként 
10 korona.

A magunk részéről kész örömmel vesszük 
hírül, hogy a szénkéneg beszerzésének hossza
dalmas útja a jövőben rövidebb lesz, mert bizony 
még manapság is halljuk, hogy háromszor-négy- 
szer is befáradhat valaki a városházára s szén- 
kéneget mégsem kap. Az eljárás egyszerűsítését 
tehát szőlősgazdáink már rég óhajtják s ez a 
régi óhaj teljesült akkor, mikor a törvényhatósági 
bizottság a szénkéneg kiadása körül követett 
hosszadalmas procedúrát törölte, a szénkéneget 
a városgazda gondjaira bízta olykép, hogy a vá
rosi házipénztárban bizonyos óvadékot tartozik 
letenni s a bevételről hetenként elszámolni. Tu
domásunk szerint azonban ezt a határozatot Polcer 
Péter gazdasági tanácsos megfelebbezte s igy ez 
a határozat jogerőre nem emelkedett tehát a 
korábbi gyakorlat tartandó fenn mindaddig, mig 
a határozat jogerőssége meg nem állapittatik s 
ekkor a határozatnak a városgazdára vonatkozó 
rendelkezési része foganatosítandó. Mi tehát a 
városgazda ezen eljárását — bár kétségtelenül a 
közönség érdekeit vélte vele szolgálni — törvé
nyesnek nem tekinthetjük, annál kevésbé, mert

Polcer Péter gazdasági tanácsos lejelentette, hogy

mit sem tud s jövőben is a korábbi eljárást kö
veti a  szénkéneg kiadásánál. Mindenesetre óhaj
tandó, hogy a gazdasági tanácsos s beosztott 
közege, a  városgazda egy véleményen legyenek, 
ezt kívánja a hivatali életben feltétlenül szüksé
ges függelmi kötelem s ez esetben a közönség 
érdeke is, nehogy a kétféle eljárás folytán egye
sek felesleges munkát végezzenek a szénkéneg 
beszerzése alkalmával.

— Deák Ferenc születésének százados év
fordulóját hétfőn d. e. fogja a vármegye saját 
székházában ünnepelni. Meg hitta erre az ünne
pélyre a testvér törvényhatóságot is, melynek 
tagjai hétfőn 9 órakor együttesen vonulnak föl a 
városház nagyterméből.

—  Tisztviselők adómegtagadása. Nem Szé
kesfehérvárott, hanem a vértanuk városában, Ara
don történt meg ez az eset. Tudvalevő, hogy a 
köztisztviselők fizetéséből minden hó elsején ará
nyos részletekben szokta az állam, illetve városi 
pénztár az állami és egyéb adókat levonni s csak 
a többletet fizeti ki a nyugta ellenében. Hogy ez 
a mai politikai helyzet közepette — mikor a 
Kárpátoktól Adriáig ez a jelszó, hogy „nem adó
zunk" — meg ne történhessék, Arad város tiszt
viselői karának egy tekintélyes része október havi 
fizetési nyugtájára rávezette ezt az erélyes nyi
latkozatot : „Tiltakozunk ellene, hogy az állami 
adót levonják!“ Bund Dezső főszámvevő kezé
hez véve a nyugtákat s olvasva e sorokat, meg
tagadta a nyugták számfejtését, mire a hivatal
nokok a polgármesternél tettek jelentést. Institoris 
Kálmán polgármester a panasz alapján utasította 
a főszámvevőt kötelessége teljesítésére s egyben 
felvilágosította, hogy mindenkinek, még a köz
tisztviselőnek is van joga az adófizetést jelen 
körülmények között megtagadni.

Egyébként jelezhetjük, hogy Khuen Héder- 
várynak Körberrel szemben foglalt érthetetlen 
magatartása óta nap-nap után szélesebb tért hó
dit az a vélemény, hogy minden állampolgárnak 
hazafias kötelessége a törvényen kívüli állapot
ban az állami adókat megtagadni vagyis a teljes 
passiva resistencia álláspontjára helyezkedni, mert 
ez ma az egyedül törvényes álláspont. Már az 
1504. évi I. te., mely mai napig is érvényes 
alaptörvénye Magyarországnak, egyenesen meg
tiltja úgy a vármegyéknek, mint minden ország
lakosnak, hogy az országgyülésileg meg nem 
ajánlott adókat vagy bármi néven nevezendő 
subsidiumokat megfizessen s ha mégis önként 
megfizetnék, az ilyen vármegyéket vagy egye
seket hűtlenség és esküszegés bűnében mondja 
ki bűnösnek. Megismétli e rendelkezést az 1867. 
évi X. te., melynek kifejezett rendelkezése sze
rint „az évi költségvetésnek országgyülésileg tör
ténendő megállapítása mindig csak egy évre terjed 
s újabb megállapítás és megajánlás nélkül adót 
kivetni és behajtani nem lehet."

— A Város virilistái. Tóth István városi 
főjegyző falragaszokon tudatja, hogy a kik a 
városi virilistaságra igényt tartanak, legkésőbb 
f. hó 9-én d. e. 10 óráig jelentkezhetnek. A kik 
az idén már virilisták, külön felhívást nem kap
nak s jelentkezni sem tartoznak.

— Gyászrovat. Özvegy Hahn Jánosné, 
szül. Say Antónia, néhai Hahn János honvéd főhad
nagy, korábban városi tisztviselő özvegye 45 éves 
korábanBábolnánmeghalt.Azelhunytatvárosunkba 
szállították s a Szentháromság temető kápolnájából 
ma d. u. 5 órakor temették el nagy részvét mellett.

Özv. Torma Györgyné szül. Papp Rozália 
életének 82-ik évében Szegélyesen meghalt. Az 
elhunyt, tisztes matrónát tegnap temették el a 
község és környék lakosainak impozáns részvéte 
mellett. Az elhunytban Torma Béla seregélyesi 
jegyző szerető édesanyját gyászolja.

Egy szerencsétlen élőhalottat váltott meg az 
ur szenvedéseitől. Mfillér Ferenc a  kereskedelmi 
kaszinó derék, szorgalmas pincére egy évvel ezelőtt 
elborult elmével került a Lipót-mezei tébolydába 
a hol most jobblétre szenderült. Özvegye s három 
kiskorú árvája siratja az alig 44 éves férfiúban a 
gondos családapát.

— A rácalmási hajóállomás, miként az első 
cs. kir. szab. Duna-gőzhajózási társulat közli, 
október hó 1-én az öszforgalomra megnyílt.

— Hitéit párbajozók. Még a múlt é tb e n  
történt, hogy Pláner Bódog joghallgató és lén w s 
László hírlapíró városunkban egymás golyója, 
majd kardja elé álltak súlyos feltételek mellett s 
a párbaj Fényes könnyebb megsebesülésével vég
ződött A törvényszék luxán Izidor elnöklése mel
lett most ítélkezett ez ügyben s Fényest 3 havi, 
Plánért pedig 4 havi államfogházra Ítélte. Vád
lottak felebbeztek, az ügyész pedig megnyugo
dott az ítéletben.

Ez az Ítélet némely körökben feltűnést kel
lett, szigorúnak találták. Eltekintve a személyek
től, mi az ítélkező törvényszék felfogását helye
seljük. Elvégre a párviadal nálunk már krónikus 
betegség. Csalt olyankor jajdul fel a társadalom 
és gondol a gyógyításra, mikor egyszer-cgyszer 
akuttá válik a betegség és gyötrő fájdalmak nyi- 
lalják át a beteg tagjait. A büntetések szigorítá
sát tehát helyeseljük, noha teljes eredményre az 
sem vezet mindaddig, a mig az egyénnel szem
ben bizonyos megrögzött társadalmi felfogás alap
ján erősebb kényszerítő okok érvényesülnek. Szi
gorítsuk tehát a párviadal büntetését, egyideüleg 
pedig igyekezzünk eltávolítani a kényszerítő 
okot is.

— A Ksssutil-utca egy részének, az úgy
nevezett Zichy-küznek rendezése 7943 kor. 37 
fillér költségbe került. Akármennyire iparkodjunk 
is megbarátkozni a rendezés gondolatával, az az 
egy kétségtelen, bőgj' ez nagyon drága rendezés, 
mert tulajdonképen csak fél-munka, mely a tech
nikai tudományok remekének sehogy sem tekint
hető. Drága az ára, de mind hiába, igy l-.ivánta 
a mérnök ur ideája. Az ellen pedig nem szabad 
ám szólni, mert megdönthetien szakértő.

— Uj bélyegek. Október 1. óta uj béi\-egek 
jöttek forgalomba s a bélyegértékusz.tályokat ezen 
alkalommal a következő bélvegekkel szaporítot
ták : 2íi filléres, 58 filléres, <34 filléres, 1 korona 
2(3 filléres, 1 korona 88 filléres, 2 korona 50 fil
léres és 3 koronás bélyegjcgyekkel. A fillér és 
vegyesértékück typografiai, a koronaérléküek el
lenben réznyomásu kivitelben, vékony, fehér a ma
gyar koronát ábrázoló vi/jegygyei ellátott papí
ron, enyvezett hálsórészszel vannak kiállítva. Az 
eddig forgalomban levői bél vegeket 1! 103. október 
31-ig lehet elárusítani s teijes érvény nyel hasz
nálni. A forgalmon kívül helyezett bélyegek a tör
vényes hutározmányok megtartása mellett a bé- 
Ivegraktáraknál, kir. adó- és jövedéki hivatalok
nál 1903. évi december hó 31. uj bélyegjegyek
kel ingyen kicserélhetők; 1904. évi január hó 
1-től ugyanazon évi december hó végéig indokolt 
kérelemre a pénzügyminiszterinin által rendel
hető el. A kicserélés iránti beadványok bélyeg
mentesek.

Uj varró iskola. Czopf Etelka, a ki 
hosszabb idöu keresztül Párisban tartóz
kodott s ott a női ruhaszabászatot és női 
ruhavarrást alaposan tanulmányozta, to
vábbá több előkelő hazai mágnáscsaládnál 
mint szabónő és varrónő működött, isko 
lát nyit városunkban s a női ruha-szabás
ból, valamint varrásból október 15-től 
oktatást ad. Jelentkezéseket a tanfolyamra 
elfogad Dinnye utca 9 számú lakásán.

— Szökött tanonc. A rendőr-őrjárat az éjjel 
egy 12 éves fiút vont kérdőre, a ki sirva pana
szolta el, hogy Molnár János a neve, 12 éves, 
foglalkozása pedig: szökött tanonc. Fellegi Jó
zsef budapesti asztalosmesternél iparkodott elsa
játítani a csomótaszigálás művészetét, ámde gaz
dájának mostoha bánásmódját nem bírta tovább 
elviselni s mert szülei is földhöz ragadt szegé
nyek, elkeseredésében megszökött A rendőrség 
teljesítette kötelességét, Budapestre kisértette a 
gyereket.
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— Bűnügyi fötárgyalások. A székesfejérvári 
^ .  törvényszéknél 1903. évi október hóban a 
bűnügy] főtárgyalások a következő sorrendben 
tartatnak meg: Október G-án: Varjas Józsefné 1 
társa csalás büntette. 7-én: Lakatos István súlyos 
testi sértés büntette. 10-én : idb. Hermán József 
ji társa s. testi sértés büntette, Takács Katalin 

jópás büntette. 13-án: Molitorisz Gyula nyilvá
nos rágalmazás vétsége, K. A. Szabó János lo
pás vétsége, Tóth Ferenc lopás büntette. 14-én: 
Szátzkeó Ferenc 5 társa hat. elleni erőszak bün
tette. 17-én: Niki Teréz 3 társa családi állás el
leni büntette, Martinecz Róza lopás büntette. 
20 és 21-én : Jánszky Jenő László hivatali sik
kasztás. 24-én: Dorna Józsefné lopás büntette, 
K. Pál István súlyos testi sértés büntette. 27-én: 
ginét Adolf és 1 társa magánokirat hamisitás 
büntette. 28-án: Lakatos Frigyes sajtó utján el
követett becsületsértés, Herczeg Ferenc 1 társa 
lopás büntette, Pitter József 1 társa súlyos testi 
sértés büntette. 31-én: ifjú Németh Pál 1 társa 
súlyos testi sértés vétsége, F. Pajor József és 1 
társa hamis tamizásra való csábítás.

—  Deák Ferenc emlékezete. A haza bölcse 
születése százados évfordulója alkalmából közelgő 
országos ünnepre Deák Ferenc emlékezete címmel 
értékes kis füzet jelent meg, a mely magában 
foglalja röviden mindazt az anyagot, a mely az 
országszerte tartandó Deák-ünnepeken az ünnepi 
programm összeállításához szükséges. Deák Fe
renc emlékezetéről Móra István irt, a GO-as évek 
rövid jellemzését dr. Göőz József fejti, Pósa La
jos, Ujváry Béla, Minké Béla költeményekkel gaz
dagították a füzet tartalmát, a melyet Deák Fe
renc bölcs mondásaiból egy csomó idézet s Deák 
Ferencről szóló apróságok feljegyzése tesz tel
jessé. A füzetet képek is diszilik. A Deák emlék
füzetet kiadta a Lampel-YVodianer-féle udvari 
könyvkereskedés Budapest, Andrássy-ut 21. sz. 
Ára'20 fillér.

—  Műszaki iroda. Berényi Győző és Farkas 
Zoltán okleveles mérnökök műszaki irodája Szé- 
kesfejérvárott Kossuth-utca 20. sz. alatt. Elvállalja 
mindenféle mérnöki munkálat teljesítését, u. m. 
felmérést, parcellázást, tagosítást, tervezéseket, 
építkezést stb. — Műszaki ügyekben szakértőül 
ajánlkozik.

— Posta és távirda növendékek. A soproni 
kir. posta és távirdaigazgatóság múlt hó 20-én 
kelt 21G47 számú rendelete értelmében még 10 
hivatal lett felhatalmazva a posta és távirdanüven- 
dékek felvételére és pedig a székesfehérvári, 
szombathelyi, kapuvári, kisbéri, nagy-martoni, 
nezsideri, rohóneri, sárbogárdi, siófoki, és a vasvári 
kir. posta és távirdahivataloknál, hol a feltételek is 
megtudhatók.

A növendékek felvételére kitűzve volt ha
táridő ez évi október 31-ig meghosszabbittatott, 
a kik tehát felvételüket óhajtják, folyó évi október 
31-ig jelentkezhetnek a jelzett hivataloknál.

— Feloldott Zárlat, a "Páchoz tartozó Fö
veny pusztán a ragadós száj- és körömfájás meg
szűnvén, a puszta feloldatott a zárlat alól.

— Eltűnt 20 koronás arany. Lukács Sándor 
nagykereskedő egy 20 koronás aranyat s 70 fillér 
áprópénzt papirosba csomagolva adott át segéd
jének, Kohn F. Lajosnak,hogy a íYáraíikból dohányt 
hozasson. Az üzletben alkalmazott mindenes fiú, 
Harsányi István át is vette a becsomagolt pénzt, 
azonban a trafikhoz érvén meglepődve konstatálta, 
hogy a papirosban csak 70 fillér van s a 20 ko
ronás arany hiányzik. Lukács a 20 koronás arany 
titokzatos eltűntét bejelentette a rendőrségen, mely 
megindította a vizsgálatot, eddig azonban az arany 
nem került elő.

— JÓ tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 
Mauthner Ödön csász. és kir. udvari magkeres
kedéséből Budapesten a „Sétatéri" vagy a „Mar
gitszigeti" fümagkeveréket. — Ezeket már 29 éve 
szállítja Mauthner Budapest és a Margitsziget oly 
bámulatra méltó és gyönyörű sétatéréi részére.

Szabad kézből eladó az öreghegyen egy 
jo karban levő szöllö a városhoz közel, csi
nos hajlékkal és nagyobb mennyiségű bor. 
Tudakozódni lehet id. Tomann Józsefnél Ki- 
flyó-utca 8. sz.

.........  Piaci arak :
1903. évi október bó 3-án. 

Búza . . . .  1460—15.
Rozs . . . .  1100 — 12.
Árpa . . . .  11.60—12.
Zab . . . .  11.40—11.60. 
Tengeri . . . 9.20—Ki.

A forgalom élénk.

Anyakönyvi statisztika
1903. évi szcpU-mberhó 25-tül október hó 2-ig.

I. Születés.
Született: 9 fiú, 13 leány. Ezekből törvényes fiú, 

S, leány 13; törvénytelen fiú: 1, leány: 0 ; halva született 
0 törvényes fiú, 0 leány; 0 törvénytelen fiú, 0 leány 
— Összesen: 22.

II. Halálozás.
Elhalt : C fi, 3 nő. Ezekből 5 éven aluli: törvényes 

fiú : 2, leány: 2 ; törvénytelen fiú : 0, leány: 0 ;  5 éven fe
lüli fi : 2, nő : 1. — Összesen: IS.

E szerint a születés a halálozást 13-mal múlja felül.
Elhaltak: IV.kovics János, rom. kath., 2 napos Szt-. 

György kórház. — Micső Mária, lom. kath., 9 hónapos, 
Zámoly-utca, 20. sz. -  Hcrmann Ferenc Xavér, rom. kath., 
14 napos, Gyümölcs-utca, 3. sz. — Orbán Ferenc, rom. 
kath., kisbirtokos, Só éves, néhai Kiss Anna férje, Kecske
méti-utca, 32. sz. — Orbán Hozália, rom., kath., 93 éves, 
hajadon, Szt.-Gyorgy kórház. Pintér Ferenc, rom. kath., 15 
napos, királykut-utca, 20. sz. — Szlabony István, rom. kath. 
földm. napsz. 91 éves, Berényi-utca, 24. sz. — Lendvai 
Erzsébet, rom. kath., 10 hónapos, Sürpince-uta, 48. sz. — 
Csornai Lajos, ág. hitv. ev., 1 hónapos, Selyem-utca, 18. sz.

Kihirdetés.
Stcer Imre Antal, géplakatos és Fngeimann Ilona- 

Julianna, Székesfehérvár. — Szabó József, pénzintézeti szolga 
Budapest, és Jankovics Erzsébet, Székesfehérvár. — l'allang 
Géza, férfi-szabó-segéd és Berki Máriát szakácsnő, Székes
fehérvár.

Hirdetmény.
A gróf Zichy és a báró Inkey család 

tulajdonát képező és Fonyód-Máiiatelep s 
Fonyód-Fürdőtelep vasútállomások között 
elterülő balatonmenti földterület (Somogy- 
megyében) fürdőjoggal és a hozzátartozó 
erdőrészletekkei együtt pareelláukiut örök 
áron eladó

Venni szándékozók megtekintés, a 
terv és az ár tekintetében forduljanak 
Paulinyi János uradalmi intéző úrhoz 
Puszta-Szent-Györgyre, u. p. Lengyeltóti, 
Somogy megye.

Jószágigazgatóság.

15432| 1903

Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város tör

vényhatóságánál nyugdijaztatás folytán 
üresedésbe jött imoki állásra, mely 1200 
kor. törzsfizetés, 240 kor. lakbér illetmény s 
nyugdij igéuynyel van összekötve, pályá
zat hirdettetik.

Felhivatnak miudazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, miszerint kellőleg fel
szerelt, különösen pedig minösitvényüket 
igazoló okmányaikkal ellátott kérvényei
ket f. é. október 25-éig bezárólag a tanácsi 
iktató hivatalba adják be.

Fentebb jelzett állás a f. é. október 
29-én tartandó rendes közgyűlésen fog 
választás utján betöltetui.

Elkésve érkezett kérvények figye
lembe vétetni nem fognak.

Székesfehérvár, 1903. szept. 28 án.
Havranek József s. k.

polgármester.

1524G| 1903. :

Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. városjava- 

dalmi hivatalánál újból szervezett három 
ügynöki állásra, melyek egyenként évi 1200 
korona javadalmazással vannak össze
kötve, ezennel pályázat hirdettetik.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állá
sokat elnyerni óhajtják, hogy sajátkezű
lég irt életkorukat, képzettségüket s ed
digi foglalkozásukat igazoló okmányokkal 
ellátott kérvényeiket f. évi október 8-áig 
bezárólag a tanácsi iktató hivatalba ad
ják be.

Az ügynökök állása ideiglenes; há
rom havi próbaszolgálatra vétetnek fel s 
további alkalmaztatásuk tárgyában a vá
rosi tanács intézkedik.

Székesfehérvár, 1903. szept. 26-án.
Mohay Lajos s. k ,

pénzügyi tanácsos.

H á zi étel
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►

5 vagy 6 tágas szobából é s a >  
szükséges mellékhelyiségekből álló, ?  
jó karban levő ház, megvételre ke- p  
restetik. Czim a kiadó hivatalban. ^

Legszolidabb kiszolgálás!

!!Legnagyobb választék!!

=  Egyedüli raktár: =
Borsaimé olasz puha, valódi an
gol, Piess, Pelikán és Gyukits 
(magyar gyártmányú) kemény 
= -. í-  kalapokban. - =

KnazovM; Béla
#  SZÉKESFEHÉRVÁROTT. &

Pichler és vízhatlan Lódén ka
lapok, fiú és lányka kalapok 
és sapkák.
Elismert legjobb férfi, női és 
gyermek vikszos, Boksz és 
Chevro cipők, fél- és magas
szám posztó cipők.
Legújabb! francia Pique puha 
mellű férfi ingek drbja I ír t  50 kr.

i l i  Remek koronás nyakkendők. ^
Gyönyörű Blous újdonságok, 
selyem, női posztó, fianell és 
Barchetból
Divatos gallérok, kézelők az első 
magyar gallér és kézelő gyárból, 
csakis elsőrendű minőség. 
Gallérok, kézelők tisztításul elfo
gadtatnak, s  ugyanezen gyárban 
mosatnak gyárilag elkészítve.
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Legolcsóbb árak! 1
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